
FLIP-OPEN OBJECTIVE LENS COVERS - BUTLER CREEK OBJECTIVE
LENS COVER #30 1.960" (49.8MM)

Keeps Harmful Debris From Scratching Or Abusing Lenses

Weatherproof, dust-proof, moisture-proof scope covers protect your scope’s
lenses from being damaged during tactical and hunting situations. Cover flips
open easily with finger pressure to spring up, and out of the way. Eye and
Objective covers sold separately. To determine the correct scope cover, measure
the diameter of your scope eyepiece or objective and use the chart.

Attributes

Name: BUTLER CREEK OBJECTIVE LENS COVER #30 1.960" (49.8MM)
Manufacturer: BUTLER CREEK
Product no.: 120000022
Mfr. No.: 30300
Color: Black
End Fit: Objective
Optic Model: -
Size: 1.96
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 051525303008
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FLIPOPEN OBJEKTIVDECKEL
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du die FLIPOPEN OBJEKTIVDECKEL von Butler Creek gewählt hast. Diese Abdeckungen sind
dafür konzipiert, die Linsen deines Zielfernrohrs vor Wetter, Staub und Feuchtigkeit während taktischer Einsätze und
Jagdsituationen zu schützen. Diese Sicherheitsanweisungen enthalten wichtige Richtlinien und Anleitungen für die
ordnungsgemäße Verwendung und Entsorgung des Produkts, um deine Sicherheit und Zufriedenheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe die Objektivdeckel vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Objektivdeckel außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen oder
Missbrauch zu verhindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von optischen Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide extreme Bedingungen: Setze die Objektivdeckel nicht extremen Temperaturen oder aggressiven
Chemikalien aus, da dies ihre Integrität beeinträchtigen kann.
Sorgfältiger Umgang: Gehe vorsichtig mit den Abdeckungen um, um ein Herunterfallen oder eine
Beschädigung zu vermeiden.
Sichere Passform: Stelle sicher, dass die Abdeckungen sicher auf deinem Zielfernrohr sitzen, um zu
verhindern, dass sie sich während der Benutzung lösen.
Überprüfe die Kompatibilität: Miss vor dem Kauf den Durchmesser deines Okulars oder Objekts, um die
richtige Passform sicherzustellen. Nutze die bereitgestellte Größentabelle als Orientierung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Miss dein Zielfernrohr:

Verwende einen Messschieber oder ein Maßband, um den Durchmesser des Okulars oder des
Objektivs deines Zielfernrohrs zu messen.
Nutze die Größentabelle, um die passende Größe der Objektivabdeckung auszuwählen.

Befestige die Objektivabdeckung:

Richte die Abdeckung mit dem Okular oder dem Objektiv des Zielfernrohrs aus.
Drücke die Abdeckung fest in Position, bis sie sicher sitzt.

Nutzung

Öffnen der Abdeckung:

Um die Abdeckung zu öffnen, übe sanften Druck mit dem Finger aus, um sie aufzuklappen. Die
Abdeckung springt hoch und zur Seite, sodass du leicht Zugang zur Linse hast.

Schließen der Abdeckung:

Wenn die Abdeckung nicht in Gebrauch ist, schließe sie sicher, um die Linse vor Staub und
Feuchtigkeit zu schützen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Objektivdeckel gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Verbrenne die Abdeckungen nicht und setze sie keinen offenen Flammen aus.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner
Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen verweise bitte auf die Kontaktdaten auf der
Produktverpackung oder der Website des Herstellers.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Genieße deine FLIPOPEN
OBJEKTIVDECKEL und sorge für eine sichere und effektive Nutzung während deiner taktischen und jagdlichen
Erlebnisse.
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS by Butler Creek. These covers are designed to
protect your scope’s lenses from weather, dust, and moisture during tactical and hunting situations. This safety
instruction guide outlines essential safety guidelines and instructions for the proper use and disposal of the product to
ensure your safety and satisfaction.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the lens covers before use for any signs of damage or wear.
Keep the lens covers out of reach of children to prevent accidental injury or misuse.
Do not use the product if it is damaged or malfunctioning.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optical equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Extreme Conditions: Do not expose the lens covers to extreme temperatures or harsh chemicals, as
this may compromise their integrity.
Proper Handling: Handle the covers with care to avoid dropping or impacting them, which may cause
damage.
Secure Fit: Ensure that the covers fit securely on your scope to prevent them from becoming loose during
use.
Check Compatibility: Before purchasing, measure the diameter of your scope eyepiece or objective to
ensure the correct fit. Refer to the provided size chart for guidance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Measure Your Scope:

Use a caliper or measuring tape to measure the diameter of your scope's eyepiece or objective.
Refer to the size chart to select the appropriate lens cover size.

Attach the Lens Cover:

Align the cover with the scope's eyepiece or objective.
Press the cover firmly into place until it fits securely.

Usage

Opening the Cover:
To open the cover, apply gentle finger pressure to flip it open. The cover will spring up and out of the
way for easy access to the lens.

Closing the Cover:
When not in use, close the cover securely to protect the lens from dust and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the lens covers in accordance with local regulations regarding plastic waste.
Do not incinerate or expose the covers to open flames.
If the product is no longer usable, consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product information, please refer to the contact details provided on the product
packaging or the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS and
ensure safe and effective use during your tactical and hunting experiences.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS TAPAS DE
LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN

Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO FLIPOPEN de Butler Creek. Estas cubiertas están
diseñadas para proteger las lentes de tu visor de condiciones climáticas, polvo y humedad durante situaciones
tácticas y de caza. Esta guía de instrucciones de seguridad detalla las pautas esenciales de seguridad y las
instrucciones para el uso y la eliminación adecuada del producto, asegurando así tu seguridad y satisfacción.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona las tapas de los lentes antes de usarlas para detectar cualquier signo de daño o
desgaste.
Mantén las tapas de los lentes fuera del alcance de los niños para evitar lesiones accidentales o mal uso.
No utilices el producto si está dañado o no funciona correctamente.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de equipos ópticos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita Condiciones Extremas: No expongas las tapas de los lentes a temperaturas extremas o productos
químicos agresivos, ya que esto puede comprometer su integridad.
Manejo Adecuado: Maneja las cubiertas con cuidado para evitar que se caigan o se impacten, lo que podría
causar daños.
Ajuste Seguro: Asegúrate de que las tapas se ajusten de manera segura en tu visor para evitar que se
aflojen durante el uso.
Verifica la Compatibilidad: Antes de comprar, mide el diámetro del ocular o el objetivo de tu visor para
asegurarte de que el ajuste sea correcto. Consulta la tabla de tamaños proporcionada para obtener
orientación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Mide Tu Visor:

Usa un calibrador o cinta métrica para medir el diámetro del ocular o el objetivo de tu visor.
Consulta la tabla de tamaños para seleccionar el tamaño adecuado de la tapa.

Coloca la Tapa del Lente:

Alinea la tapa con el ocular o el objetivo del visor.
Presiona la tapa firmemente en su lugar hasta que se ajuste de manera segura.

Uso

Abrir la Tapa:

Para abrir la tapa, aplica una ligera presión con el dedo para hacerla saltar. La tapa se abrirá y se
apartará para facilitar el acceso a la lente.

Cerrar la Tapa:

Cuando no la estés usando, cierra la tapa de manera segura para proteger la lente del polvo y la
humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha las tapas de los lentes de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
No incineres ni expongas las tapas a llamas abiertas.
Si el producto ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, consulta los detalles de contacto
proporcionados en el envase del producto o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tus TAPAS DE LENTES DE OBJETIVO
FLIPOPEN y asegúrate de usarlas de manera segura y efectiva durante tus experiencias tácticas y de caza.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES CAPUCHONS
D'OBJECTIF FLIPOPEN

Introduction
Merci d'avoir choisi les CAPUCHONS D'OBJECTIF FLIPOPEN de Butler Creek. Ces couvercles sont conçus pour
protéger les lentilles de votre lunette des intempéries, de la poussière et de l'humidité lors de situations tactiques et
de chasse. Ce guide d'instructions de sécurité présente des lignes directrices essentielles et des instructions pour
l'utilisation et l'élimination appropriées du produit afin d'assurer votre sécurité et votre satisfaction.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours les capuchons de lentilles avant utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez les capuchons de lentilles hors de portée des enfants pour éviter les blessures accidentelles ou les
abus.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou s'il ne fonctionne pas correctement.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation de l'équipement optique.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez les Conditions Extrêmes : Ne pas exposer les capuchons de lentilles à des températures extrêmes
ou à des produits chimiques agressifs, car cela pourrait compromettre leur intégrité.
Manipulation Appropriée : Manipulez les couvercles avec soin pour éviter de les faire tomber ou de les
heurter, ce qui pourrait causer des dommages.
Ajustement Sécurisé : Assurezvous que les capuchons s'adaptent correctement à votre lunette pour éviter
qu'ils ne se desserrent pendant l'utilisation.
Vérifiez la Compatibilité : Avant d'acheter, mesurez le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif de votre lunette
pour garantir un ajustement correct. Consultez le tableau des tailles fourni pour vous guider.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Mesurez Votre Lunette :

Utilisez un pied à coulisse ou un ruban à mesurer pour mesurer le diamètre de l'oculaire ou de l'objectif
de votre lunette.
Consultez le tableau des tailles pour sélectionner la taille appropriée du capuchon de lentille.

Fixez le Capuchon de Lentille :

Alignez le couvercle avec l'oculaire ou l'objectif de la lunette.
Appuyez fermement sur le couvercle jusqu'à ce qu'il s'adapte correctement.

Utilisation

Ouverture du Couvercle :

Pour ouvrir le couvercle, appliquez une pression douce du doigt pour le faire basculer. Le couvercle se
soulèvera et se mettra hors du chemin pour un accès facile à la lentille.

Fermeture du Couvercle :

Lorsque vous ne l'utilisez pas, fermez le couvercle de manière sécurisée pour protéger la lentille de la
poussière et de l'humidité.

Instructions d'Élimination



Éliminez les capuchons de lentilles conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques.
Ne pas incinérer ou exposer les couvercles à des flammes nues.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou des informations sur le produit, veuillez vous référer aux coordonnées
fournies sur l'emballage du produit ou sur le site web du fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Profitez de vos CAPUCHONS D'OBJECTIF FLIPOPEN et
assurezvous d'une utilisation sûre et efficace lors de vos expériences tactiques et de chasse.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE COPERTURE PER
OBIECTIVO FLIPOPEN

Introduzione
Grazie per aver scelto le COPERTURE PER OBIECTIVO FLIPOPEN di Butler Creek. Queste coperture sono
progettate per proteggere le lenti del tuo cannocchiale da intemperie, polvere e umidità durante situazioni tattiche e
di caccia. Questa guida alle istruzioni di sicurezza del prodotto delinea linee guida di sicurezza essenziali e istruzioni
per un corretto utilizzo e smaltimento del prodotto per garantire la tua sicurezza e soddisfazione.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Ispeziona sempre le coperture per lenti prima dell'uso per eventuali segni di danno o usura.
Tieni le coperture per lenti fuori dalla portata dei bambini per prevenire infortuni accidentali o uso improprio.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti l'uso di attrezzature ottiche.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Evitare Condizioni Estreme: Non esporre le coperture per lenti a temperature estreme o a sostanze
chimiche aggressive, poiché ciò potrebbe comprometterne l'integrità.
Maneggiamento Corretto: Maneggia le coperture con cura per evitare di farle cadere o urtarle, il che
potrebbe causare danni.
Adattamento Sicuro: Assicurati che le coperture si adattino in modo sicuro al tuo cannocchiale per evitare
che si allentino durante l'uso.
Controlla la Compatibilità: Prima dell'acquisto, misura il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo
cannocchiale per garantire il corretto adattamento. Fai riferimento al grafico delle dimensioni fornito per
orientamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Misura il Tuo Cannocchiale:

Utilizza un calibro o un metro a nastro per misurare il diametro dell'oculare o dell'obiettivo del tuo
cannocchiale.
Fai riferimento al grafico delle dimensioni per selezionare la dimensione appropriata della copertura per
lenti.

Attacca la Copertura per Lenti:

Allinea la copertura con l'oculare o l'obiettivo del cannocchiale.
Premi saldamente la copertura in posizione fino a quando non si adatta in modo sicuro.

Uso

Apertura della Copertura:

Per aprire la copertura, applica una leggera pressione con le dita per farla scattare in alto. La copertura
si solleverà e si allontanerà per un facile accesso alla lente.

Chiusura della Copertura:

Quando non in uso, chiudi la copertura in modo sicuro per proteggere la lente da polvere e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci le coperture per lenti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Non incenerire o esporre le coperture a fiamme libere.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o informazioni sul prodotto, fai riferimento ai dettagli di contatto forniti
sulla confezione del prodotto o sul sito web del produttore.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi le tue COPERTURE PER OBIECTIVO
FLIPOPEN e assicurati un uso sicuro ed efficace durante le tue esperienze tattiche e di caccia.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON NA
SOCZEWKI FLIPOPEN

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon na soczewki FLIPOPEN od Butler Creek. Te osłony zostały zaprojektowane w celu
ochrony soczewek lunety przed działaniem warunków atmosferycznych, kurzem i wilgocią podczas sytuacji
taktycznych i polowań. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa zawiera istotne wytyczne dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i utylizacji produktu, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo i satysfakcję.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj osłony soczewek przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Trzymaj osłony soczewek z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu lub niewłaściwemu
użyciu.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia sprzętu optycznego.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Unikaj skrajnych warunków: Nie wystawiaj osłon soczewek na ekstremalne temperatury ani agresywne
chemikalia, ponieważ może to osłabić ich integralność.
Prawidłowe obchodzenie się: Obsługuj osłony ostrożnie, aby uniknąć ich upuszczenia lub uderzenia, co
może spowodować uszkodzenia.
Bezpieczne dopasowanie: Upewnij się, że osłony są prawidłowo dopasowane do Twojej lunety, aby
zapobiec ich poluzowaniu podczas użytkowania.
Sprawdź kompatybilność: Przed zakupem zmierz średnicę okularu lub obiektywu lunety, aby upewnić się o
prawidłowym dopasowaniu. Skorzystaj z dostarczonej tabeli rozmiarów jako wskazówki.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zmierzenie lunety:

Użyj suwmiarki lub miarki, aby zmierzyć średnicę okularu lub obiektywu lunety.
Skorzystaj z tabeli rozmiarów, aby wybrać odpowiedni rozmiar osłony soczewki.

Montaż osłony soczewki:

Wyrównaj osłonę z okularem lub obiektywem lunety.
Mocno naciśnij osłonę na miejsce, aż będzie dobrze dopasowana.

Użytkowanie

Otwieranie osłony:

Aby otworzyć osłonę, delikatnie naciśnij palcem, aby ją odchylić. Osłona uniesie się i odsunie na bok,
umożliwiając łatwy dostęp do soczewki.

Zamykanie osłony:

Gdy nie jest używana, zamknij osłonę szczelnie, aby chronić soczewkę przed kurzem i wilgocią.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj osłony soczewek zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów plastikowych.
Nie spalaj ani nie wystawiaj osłon na otwarty ogień.
Jeśli produkt nie nadaje się już do użytku, rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o zapoznanie się z danymi
kontaktowymi umieszczonymi na opakowaniu produktu lub na stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę do tych instrukcji bezpieczeństwa. Ciesz się swoimi osłonami na soczewki FLIPOPEN i
zapewnij bezpieczne oraz skuteczne ich użytkowanie podczas swoich doświadczeń taktycznych i polowań.
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FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJAT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJAT Butler Creekilta. Nämä suojat on suunniteltu
suojaamaan tähtäimesi linssejä säältä, pölyltä ja kosteudelta taktisten ja metsästystilanteiden aikana. Tämä
turvallisuusohjeopas sisältää olennaiset turvallisuusohjeet ja ohjeet tuotteen asianmukaiseen käyttöön ja
hävittämiseen, jotta voit varmistaa turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista aina linssisuojat ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä linssisuojat lasten ulottumattomissa estääksesi vahinkoja tai väärinkäyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimii virheellisesti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat optisten laitteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Vältä äärimmäisiä olosuhteita: Älä altista linssisuojia äärimmäisille lämpötiloille tai voimakkaille
kemikaaleille, sillä tämä voi heikentää niiden eheyttä.
Oikea käsittely: Käsittele suojia huolellisesti, jotta vältät niiden pudottamisen tai iskun, joka voi aiheuttaa
vaurioita.
Vankka istuvuus: Varmista, että suojat istuvat tiukasti tähtäimeesi estääksesi niiden löystymisen käytön
aikana.
Tarkista yhteensopivuus: Ennen ostamista, mittaa tähtäimen okulaarin tai objektiivin halkaisija
varmistaaksesi oikean istuvuuden. Viittaa mukana olevaan kokotaulukkoon ohjeeksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Mittaa tähtäimesi:

Käytä kalibrointityökalua tai mittanauhaa mittaamaan tähtäimesi okulaarin tai objektiivin halkaisija.
Viittaa kokotaulukkoon valitaksesi sopivan linssisuojan koon.

Kiinnitä linssisuojus:

Kohdista suojus tähtäimen okulaarin tai objektiivin kanssa.
Paina suojus tiukasti paikalleen, kunnes se istuu varmasti.

Käyttö

Suojuksen avaaminen:

Avaa suojus kohdistamalla sormipainetta suojuksen avauskohtaan. Suojus nousee ylös ja pois tieltä,
jolloin pääset helposti käsiksi linssiin.

Suojuksen sulkeminen:

Kun suojusta ei käytetä, sulje se tiukasti suojataksesi linssiä pölyltä ja kosteudelta.

Hävittämisohjeet



Hävitä linssisuojat paikallisten muovijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai altista suojia avoimille liekeille.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotetiedoista, viittaa tuotepakkauksessa tai valmistajan
verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti FLIPOPEN OBJEKTIIVILINSSEJEN SUOJISTA ja
varmista turvallinen ja tehokas käyttö taktisten ja metsästyskokemustesi aikana.
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FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS från Butler Creek. Dessa lock är designade för att
skydda dina kikars linser från väder, damm och fukt under taktiska och jaktrelaterade situationer. Denna
säkerhetsinstruktionsguide beskriver viktiga säkerhetsriktlinjer och instruktioner för korrekt användning och
avfallshantering av produkten för att säkerställa din säkerhet och tillfredsställelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid locket innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Håll locket utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor eller felaktig användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av optisk utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik extrema förhållanden: Utsätt inte locket för extrema temperaturer eller hårda kemikalier, eftersom
detta kan kompromettera deras integritet.
Korrekt hantering: Hantera locket med försiktighet för att undvika att tappa eller slå emot det, vilket kan
orsaka skador.
Säker passform: Se till att locket sitter säkert på din kikare för att förhindra att det lossnar under användning.
Kontrollera kompatibilitet: Mät diametern på din kikars ögonlins eller objektiv innan köp för att säkerställa
rätt passform. Referera till den medföljande storleksdiagrammet för vägledning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Mät din kikare:

Använd en skjutmått eller måttband för att mäta diametern på din kikars ögonlins eller objektiv.
Referera till storleksdiagrammet för att välja rätt storlek på locket.

Fäst locket:

Justera locket med kikars ögonlins eller objektiv.
Tryck locket ordentligt på plats tills det sitter säkert.

Användning

Öppna locket:

För att öppna locket, applicera försiktig fingertoppstryck för att fälla det uppåt. Locket kommer att fjädra
upp och ur vägen för enkel åtkomst till linsen.

Stäng locket:

När det inte används, stäng locket ordentligt för att skydda linsen från damm och fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta locket i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Förbränn inte locket eller utsätt det för öppen låga.
Om produkten inte längre är användbar, överväg återvinningsalternativ om sådana finns i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som finns på
produktens förpackning eller tillverkarens webbplats.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av dina FLIPOPEN OBJECTIVE LENS COVERS
och säkerställ säker och effektiv användning under dina taktiska och jaktupplevelser.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE K FOTOGRAFICKÝM
KRYTŮM OBJEVITELNÉHO SKLA

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kryty optiky FLIPOPEN od společnosti Butler Creek. Tyto kryty jsou navrženy tak, aby
chránily čočky vašeho puškohledu před povětrnostními vlivy, prachem a vlhkostí během taktických a loveckých
situací. Tento průvodce bezpečnostními pokyny obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a instrukce pro správné
používání a likvidaci produktu, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a spokojenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy před použitím zkontrolujte kryty čoček na případné známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte kryty čoček mimo dosah dětí, aby se předešlo náhodnému zranění nebo zneužití.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání optického vybavení.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Vyhněte se extrémním podmínkám: Nevystavujte kryty čoček extrémním teplotám nebo agresivním
chemikáliím, protože to může ohrozit jejich integritu.
Správné zacházení: S kryty zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli jejich pádu nebo nárazu, což může
způsobit poškození.
Bezpečné uchycení: Zajistěte, aby kryty pevně seděly na vašem puškohledu, aby se během používání
neuvolnily.
Zkontrolujte kompatibilitu: Před zakoupením změřte průměr okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu,
abyste zajistili správné uchycení. Odkazujte na poskytnutou tabulku velikostí pro pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Změřte svůj puškohled:

Použijte kalibr nebo měřicí pásku k měření průměru okuláru nebo objektivu vašeho puškohledu.
Odkazujte na tabulku velikostí, abyste vybrali odpovídající velikost krytu čočky.

Připevněte kryt čočky:

Zarovnejte kryt s okulárem nebo objektivem puškohledu.
Silně zatlačte kryt na místo, dokud nebude pevně usazen.

Používání

Otevření krytu:

K otevření krytu použijte jemný tlak prstu, abyste ho otevřeli. Kryt se odklopí a uvolní cestu pro snadný
přístup k čočce.

Zavření krytu:

Když se nepoužívá, bezpečně zavřete kryt, aby byla čočka chráněna před prachem a vlhkostí.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte kryty čoček v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového odpadu.
Nepálte ani nevystavujte kryty otevřenému ohni.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se prosím odkazujte na kontaktní údaje
uvedené na obalu produktu nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si své kryty optiky FLIPOPEN a zajistěte
bezpečné a efektivní používání během vašich taktických a loveckých zážitků.


